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Catherine Heau

y su forma preponderantemente octosilábica. Pero
en las regiones de población mestiza que conforman
el centro-sud del país (estados de México, Guerrero,
Puebla y Morelos), el corrido desconoce casi totalmente
el octosílabo y presenta características tales que ha
podido afirmarse también con buenas razones su origen
indígena o su derivación de los grandes cantos épicos
náhuatl.2

Nosotros sostenemos la tesis de que no es posible
definir el corrido mexicano ni por S1.: forma ni por su
contenido, ya que reviste las más diferentes formas y
recubre casi todos los géneros (épicos, líricos, trágicos,
etc.) al menos si se toma en cuenta el conjunto de las
regiones del país.

En la región que hemos estudiado particularmente
-la del campesinado de origen náhuatl que puebla el
centro-sud del país-, el corrido es un término vago
e impreciso que parece designar sólo una franja del
cancionero popular, cualquiera sea su métrica o su
contenido: el conjunto de los cantos considerados como
originarios de la tradición oral local o regional, o
producidos por cantadores y 1etristas reconocidos local
y regionalmente, por oposición a los cantos procedentes
de otros países, de otras regiones o de otras clases
sociales como los valses, los shotis, las polcas y los
tangos, que también forman parte del repertorio de
los cantadores de corridos. Estos, en efecto, no se
limitaban a un solo género musical, sino que animaban
los bailes musicales con canciones de los más diversos

géneros y procedencias.
Los corridos carecen de estructura musical fija,

como queda dicho. Los intérpretes suelen cantar los
adoptando las melodías que mejor les acomoden. Pero
en la región de referencia existe también un género
musical característico, la bola suriana, que desempeña
las mismas funciones del corrido en cuanto al contenido
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Catherine Heau .

evolucionado al correr de los años hasta convertirse en
la "bola" actual. Por lo demás, su mismo nombre de
"bola suriana" nos indica que pertenece al repertorio de

\las "tierras del sur", es decir, de Morelos y Guerrero.
Su extensión geográfica coincide con la mayor parte
del territorio de lengua náhuatl y corresponde a los
principales bastiones del zapatismo.

Varios hechos convergentes nos han incitado a
estudiar sistemáticamente el corrido y la bola suriana: ,
su originalidad en cuanto a la forma y el contenido; I
su área de difusión coincidente con una zona étnica :
relativamente homogénea (la región náhuatl) 4; y su
función de catalizador ideológico durante la revolución
de 1910, al servicio del general Zapata.

Además, e5~amos persuadidos de que existe una
fuerte vinculación entre canto popular e identidad
regional (la "patria chica"). Los corridos y las
bolas parecen funcionar, en efecto, como signos de
reconocimiento y de identidad entre poblaciones que
han vertido en ellos sus "normas ~ulturales" y sus
"reglas preestablecidas", como diría Paul Zumthor.5
En efecto, particularmente en sus formas épicas fungen I
como archivos y constituyen la memoria colectiva del ¡
grupo. Consideramos que el movimiento zapatista fue
posible en virtud de esta base cultural común que
remite a una identidad y a una memoria regionales.
No deja de sorprender la notable superposición entre
los baluartes zapatistas en la época de la Revolución y
los viejos centros de difusión cultural en la región.

2. El canto popular como arma ideológica

N uestro estudio enfoca particularmente el período

que corre de 1880 a 1920, esto es, del Porfiriato a la
Revolución, época en la que el aprendizaje de la lectura
y de la escritura en las escuelas primarias que se iban
multiplicando por todo el país permitió la compilación
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Gathcrine Heau

y que los pueblos como libres volverían
a sus antiguas posesiones,
siendo destruídas las haciendas, y los
dueños i
de la Patria desterrados.

En 1908 fue recopiado este "Corrido a la Patria":
Patria":
Tú ya no eres República fudiana,
hoy Colonia te vas a nombrar, ¡
vas a ser sojuzgada de España
y tus hijos esclavos serán.

Siempre en el mismo manuscrito, un autor anónimo
defiende en una bola la herencia cultural de los
indígenas frente a la "ciencia" aportada por los

.españoles:
Es cierto que España trajo el cristianismo,
no 10 podemos negar,
pero también trajo la altanería,
los vicios y la maldad.
Los traidores de la Patria
dicen que la nustración
la trajo Cortés de España
con la ciencia y el honor.
Es una razón que los mejicanos
no dieran por admitida,
porque en nuestra Patria han habido sabios,
y no de ciencia adquirida.

Los corridos fueron también un medio directo de
comunicación popular no sólo en el campo, también
en la ciudad. En 1882 se funda en la Capital una
gran imprenta popular, la de Antonio Vanegas Arroyo,
que se dedica a imprimir en hojas volantes multicolores
toda clase de corridos, siempre magistralmente ilustra-
dos por José Guadalupe Posada. Los temas políticos
del momento se abordan allí veladamente bajo la forma
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se desarrollaron sobre el telón de fondo ideológico de
una permanente "guerrilla de corridos", cuya primera
manifestación nos la proporciona el episodio del arresto
y, posteriormente, de la muerte de Aquiles Serdán en
la ciudad de Puebla, entre el 18 y el 19 de noviembre .

de 1910. A raíz de la muerte de un policía durante el
allanamiento policial de la casa de los Serdán -al que
la familia intentó vanamente oponer resistencia-, en
la ciudad de México se edita de inmediato un "corrido
fúnebre" a la memoria del policía muerto, mientras que
en Morelos comienzan a circular muy pronto corridos
que ensalzan la memoria de la familia Serdán, víctima
de un gobierno tirano y represor. Vemos aquí la
operación característica de las ideologías en lucha en
el corrido, distribuyendo contradictoriamente según los
intereses de los bandos en pugna los papeles del villano
y la víctima, así como las alabanzas y los vituperios.
Es el mismo tipo de operación ideológica que solemos
detectar en la literatura y en el periodismo.

Hasta 1915 los corridistas comprometidos con am-
bos bandos se trenzaron en enconada lucha. Los par-
tidarios de Zapata establecían una relación de conti-
nuidad ideológica entre la guerra de Independencia, la
Reforma de Juárez y la "nueva Reforma" del Plan de
Ayala promulgada por Zapata en noviembre de 1911.
De este modo se presentaba a Zapata como el here-
dero de las grandes causas del pueblo mexicano, por
lo que su lucha no podía ser menos que legítima. Los
corridistas citadinos, en cambio, presentaban a Zapata
simplemente como un bandolero. No cabe duda de que
los numerosos corridos anti-zapatistas, que circulaban
por la ciudad, no tenían otro fin que prevenir el sur-
gimiento eventual de algún tipo de simpatía o de soli-
daridad ideológica con los combatienes morelenses en
los sectores populares de la ciudad de México, aunque
también contribuían eficazmente n encubrir el males-
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Catherine Heau

Muy Señor mío:
Tengb el honor de remitir1e adjuntamente

con ésta tres composiciones de las cinco que me
indica Ud. que son: Las Huachas, La fuga de un
Tirano, y la canción de los Federales; no le envío
a Ud. la captura de Cartón en Chi1pa.ncingo,
ni 108 versos de Maya a consecuencia de que el
dla seis que bajé a Jojut1a., obtuve unos datos
interesantes tanto de la muerte de Maya como
de Cartón en Chilpancingo y voy a reformar
esas dos composiciones, en 10 sucesivo si Ud.
1.. necesitare, estaré pronto a remitírse1as como
también al Sr. Pau1ino Martínes, si juzgare
conveniente poner1as en BU valiente periódico,
quedo como siempre esperando de vuestras
6rdenes.

Marciano Silva., 20 oct. 1914.

8. Canto popular e identidad colectiva

Acabamos de destacar la función ideológica ambi-
valente de los corridos. Estos constituyen, en efecto,
medios de comunicación popular (precursores de los
mass-media), al servicio de una causa. Pero no se li-
mitan sólo a convencer, sino también (y sobre todo)
a reafirmar la adhesión a una causa común fundada
en una identidad similar. Se trata aquí de una identi-
dad colectiva (regional y cultural), y no de una identi-
dad diferencial de clase. Abordaremos entonces a con-
tinuación este otro aspecto de la canción popular: el
corrido como elemento de la cultura regional y como
operador de identidad cultural.

La religión católica importada directamente de
España e implantada rápidamente en México, perdió
muy pronto su homogeneidad inicial y fue adquiriendo
configuraciones diferenciadas según las grandes zonas
de implantación. Por otra parte, la política religiosa
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tenía un carácter cuasi-ritual. Al comienzo cada trova-
dor debía "pedir permiso" para participar, entonando
un "saludo" con el que se presentaba a sí mismo y
saludaba a sus colegas con modestia y respeto:

Hoy que he llegado ante esta amable
concurrencia,
a la que debo saludar atentamente,
no tengo estudio ni lenguaje suñciente
para ofertar1es mi cariño en esta vez...

Este "saludo", en el que el trovador buscaba lucirse
ya de entrada, ponía de manifiesto su relación de
cortesía con los colegas y con el público presente.

Una vez terminada la ronda de "saludos", el
corridista de mayor prestigio entonaba cierto tipo de
corridos como las octavas, las quintillas, las sextas o
las décimas, a lo que cada uno de los demás corridistas
tenía que replicar dentro del mismo género. Al acabarse
la "inspiración" se cambiaba de género, y el mejor era
el último en agotar su repertorio en esta línea. Luego se
pasaba a 108 corridos caracterizados por su contenido:
corridos de amor, corridos históricos, corridos trágicos,
etc. De este modo la competencia podía durar días y
noches enteras. El público ofrecía a los participantes
alimento y bebida, ya que éstos cantaban solo "por
gusto", sin pedir remuneración. Al término de la
"reunión" venían las "despedidas" para agradecer la
atención prestada por el público y para excusarse por
los "malos versos de este humilde trovador":

Al público ilustrado permiso yo le pido,
adiós fieles amigos, me voy a retirar;
dispensen mi lenguaje y mi torpe sentido,
mi ahínco yo he querido a ustedes demos-

.,} trar...

Emprendo mi partida, me voy a otras
regiones,
cantando mis canciones prosigo mi misión.
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la nec~sidad de acompañarlo con el "bajo quinto",
un instrumento musical emparentado con la guitarra
española, pero de mayor tamaño que ésta y de mayor
sonoridad. Esta peculiar brillantez del sonido, que
deriva del tamaño de su caja y del grosor de su doble
encordadura, lo convierte en el instrumento ideal para
los grandes espacios al aire libre o para dominar el
"cotorreo" estridente de las cantinas.

La cantina: he aquí otro escenario íntimo del co-
rrido, donde éste acompaña frecuentemente al desdi-
chado que acude allí a ahogar sus penas, rememorando
para él amores pasados o evocand(. hazañas de valien-
tes. En la Cdolltina el alcohol circula de mano en mano.
Sin alcohol no Be puede cantar y todo corridista es un
bebedor empedernido. El trago da "corazón" al canto
y la botella se torna vehículo material de comunicación.
Diríase que al circular de mano en mano, la botella ins-
taura una atmósfera de compañerismo y de amistad que
propicia el canto y estimula el espíritu. Pero a la larga,
el alcohol termina por degradar y embrutecer también
al cantor, propiciando tragedias como la de Juan Mon-
tes, muerto a machetazos por un colega celoso en una
mala noche de borrachera compartida.

Los trovadores no vivían de su arte. Eran
campesinos corrientes que vivían del producto de la
tierra, y cantaban para los amigos y para los habitantes
de su región 1610 en los paréntesis de los ciclos de fiesta.
Por otra parte constituían una especie de corporación
informal. No cualquiera podía ingresar en ésta y
existían reglas de iniciación y de admisión basadas en
el reconocimiento social y en la aceptación por parte
de los trovadora ya consagrados.

Entre los trovadores existía también una obligación
implícita de ayuda mutua y, sobre todo, una solidaridad
total ante la muerte: todos los compañeros se 1'eunían
en torno al féretro del difunto y lo velaban la

-
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fue un auténtico portavoz de su pueblo y un guardián
calificado de su memoria histórica y de su identidad
cultural.
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